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В современной разговорной речи встречаются удвоенные образования: очень–очень, только–только, чёрный–чёрный. Такое явление называют редупликацией. «Редупликация (от позднелат. reduplicatio — удвоение) — фономорфологическое явление, состоящее в удвоении начального слога (частичная редупликация) или целого корня (полная редупликация)» [ЛЭС: 408]. 
Подобные образования имеют разные функции. Так, некоторые языки мира используют редупликацию для выражения грамматических значений, например значения множественного числа. О. Ю. Крючкова в статье «Вопросы лингвистической трактовки лексической редупликации» отмечает, что в русском языке подобные образования имеют не грамматическое, а словообразовательное значение: «русские редуплицированные слова — не формы слов, а производные слова; русская словная редупликация — не способ выражения грамматических значений, а разновидность сложения» [Крючкова: 72]. Это обусловлено тем, что в русском языке при редупликации всегда происходит семантический сдвиг. 
О. Ю. Крючкова выделяет следующие значения словных удвоений в русском языке: интенсивности признака (много–много); неопределённости (зачем–низачем, какой–никакой); отрицательной оценки (так–сяк, тяп–ляп); персуазивности (нет–нет, конечно–конечно), использование в качестве средства языковой игры (танцы–рванцы) [Крючкова: 69]. 
Автор статьи также указывает, что в словарях наиболее часто встречаются редуплицированные наречия, местоимения, звукоподражания и междометия, реже — имена прилагательные, существительные, предикативные слова и частицы. Однако в современной речи можно обнаружить примеры редупликации и у других частей речи, в частности у причастий. Такие формы могут иметь значение высокой степени признака, при этом ко второй части может добавляться префикс пре–: 

(1) Пришёл ко мне мальчишечка крутой-прекрутой, знающий-презнающий, богатый-пребогатый. Я, говорит, деньги вам буду платить, а вы будете делать так, как я сказал (Я стала репетитором, потому что не умела жить //dzen.ru, 11.07.2019).
В данном контексте причастие знающий, образованное от глагола знать — ‘обладать знанием чего–либо, иметь специальные познания в какой‑либо области, владеть теоретическими и/или практическими основами чего–либо’ [Морковкин, Богачёва, Луцкая: 358], развивает вневременную семантику, что говорит об адъективации причастия. Кроме того, форма знающий-презнающий употреблена в однородном ряду с качественными прилагательными, что подчёркивает утрату причастием глагольности. 
Редупликация действительного причастия прошедшего времени может использоваться для обозначения действия, продолжавшегося некоторое время, а затем внезапно прекратившегося: 

(2) Но когда Никита склонялся над очередным листком с двумя карандашами – синим и красным (другие были ему не нужны), то чувствовал не тоску по жившим-жившим и вдруг исчезнувшим папе и маме, как, наверное, думали обеспокоенные учителя, а ту самую детскую смесь ужаса и восторга... (Ю. Рогоза. Музыка для богатых. (2021)).

В этом случае причастие сохраняет семантику прошедшего времени и соответствует прямому значению глагола жить — ‘быть живым, осуществлять процесс жизни’ [Морковкин, Богачёва, Луцкая: 307]. 
При редупликации страдательных причастий обычно возникает значение многократно повторяющегося действия. Как правило, вторая часть этих форм употребляется с приставкой пере–. Вероятно, такие формы возникли по аналогии с устойчивыми единицами типа читаный–перечитаный, имеющими усилительное значение [ПАС: 91]. Прямое значение исходного глагола при этом сохраняется:
(3) А спрашивать об этом надо или в «Общих вопросах» или в «Уголке оратора», хотя об этом уже давно спрошено-переспрошено, писано-переписанно (форум board-ru.darkorbit.com, автор Sailor1549, 25.05.2015).
(4) Часто обсуждаемые-переобсуждаемые вопросы добавил в шапку. Оставил то, что имеет смысл. Если есть что предложить - добавлю в шапку (Форум 4pda.to, автор TwaikYont, 18.08.2015).

Ещё одно значение, которое может возникать при редупликации причастий, — отрицание того, что было ранее сказано, выражение несогласия с собеседником: 
(5) – он вообще местами сатирик непонятый (Блог kot-kam.livejournal.com, автор rikkys_home, 15.01.2010).

– Понятый-понятый! (Блог kot-kam.livejournal.com, автор kot_kam, 16.01.2010). 

Таким образом, в современной разговорной речи все типы причастий оказываются способными к редупликации. Эти формы могут иметь несколько значений: для действительных причастий настоящего времени, подвергающихся адъективации, характерно значение высокой степени проявления признака (часто поддерживаемое приставкой пре- и редупликацией прилагательных в однородном ряду); для действительных причастий прошедшего времени — значение длившегося некоторое время действия; для страдательных причастий — значение многократно повторяющегося действия (поддерживаемое приставкой пере-).
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